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TAPOLCZAI LAPOK
EZELŐTT TAPOLCZA ES VIDÉKÉ.

'■ KlhLOS sZKRKKSZTŐ Sziohthy ÖDÖN, KIADÓ ES TULAJDONOS : u Ő W Y B.

Megjelenik minden vasárnap.

Szerkesztőség és kiadóhivatal: Fő utca.
Kéziratokat vissza nem adunk.

Előfizetési ár: Egész évre l() K, fel -re 5 K.. 
negyedévre 2 korona 50 fillér.

Hirdetmények : megegyez szerint. 
Nyilt-ter sora : 1 k na.

Társadalmi élet,
Irta: Nagy Zoltán szegedi kir. törv. bíró.

Nem is kell messze elkezdeni, hogy 
a kijelentés vagy megállapítás helyes­
ségét erősitgessük, csak körül kell‘egy 
kissé nézni, rögtön reá jövünk, hogy 
úgynevezett társadalmi életünk nincs 
és hogy a mi van, az nem társadalmi 
élet.

Paradoxnak látszik ugyan ez a szem­
be állított két mondás, de hámozzuk 
ki belőle a magvat és belátjuk, misze­
rint igaz.

Az a társadalmi életnyilvánulás, a 
mely közös eszmék gyű pontjából kelet­
kezne öntudatos, határozottan kitűzött 
cél mellett eredményeket ér el, szerte 
forgácsolódik, apró, sokszor jelenték­
telen részeire bomlik s képtelen erő­
kifejtésre. Személy kultus, hiúság kielé­
gítésre számító kicsinyes érdek a moz­
gatója a hevenyészettnek felkapott és 

1 isza virág módjára majdnem halva 
született újabb és újabb alakulásoknak. 
Alig-alig akad valójában és igazán 
önzetlen, a cél és törekvés magasztos 
eszmeitől áthatott ember, a ki ezek ért 
a célokért dolgozni tud és akar is. Az 
az összetoborozott emberszám pedig, 
a mely rábeszélés folytan, kelletlenül 
es legtöbbször kényelmetlenül a név­
sorba, — az egyesületi tagok névso­
rába kerül; — úgy van meggyőződve, 
hogy eleget tett minden kötelezeltse- 
genek, ha a kivetett tagsági dijakat

méltatlankodva, zúgolódva úgy, ahogy 
lefizeti. Közös cél, egymást átható köl­
csönös támogatás es az elvárt sikert 
elösegitő munkálkodás merőben hiány­
zik. Ez az oka, hogy beolvasztó, atha- 
sonitó, a társadalmi elet essenciájat 
képező alkoto elem nincs is meg s 
végeredményként nincs is társadalmi 
élet.

Vagy ha van is számban, sokszor 
túltengő sokaságban társadalmi életcélt 
előmozdítani hivatott törekvés, ebből 
nem veszi ki a részét a társadalomnak 
az az osztálya, a mely tudás, tapasz­
talat által talán egyenesen el is köte­
lezeti erre a munkásságra. A hivatal­
noki osztályt értjük a társadalomnak 
fentebb kihegyezett osztálya alatt, mint 
a mely talán el volna kötelezve arra, 
hogy ebben a munkában részt vegyen. 
Úgy, de letagadhatatlan, hogy a magyar 
hivatalnok osztály nem el társadalmi 
életet. Lehetnek külön-külün és azonos 
foglalkozás folytán saját életfoglalko­
zásukban szamot tevői.-, kiválóak, talán 
tekintély számba menők is, csak tény 
mcgállapiias ismét, hogy egyoldalúak. 
Nem keresnek alkalmat látókörük kibő­
vítésére, különböző szempontok megis­
merésevei, élettapasztalatok gyűjtésé­
vel, más hivatalbeliekkel való érintke­
zéstől való tartózkodás hián bizonyos, 
a társadalmi eletet mozgató eszmék 
es érdekek megfigyelése is kívül esik 
foglalkozásuk körén és vajmi ritkán 
vesznek reszt társadalmi mozgalmuk­
ban.

Azt felelhetné erre bárki is, hogy 
ennek megvan a maga elfogadható 
oka. Magunk sem tagadjuk, sőt ismer­
jük is. Ezek között első sorban szere­
pel az, hogy nincs idejük, el vannak 
foglalva; továbbá, hogy élethivatásuk 
a tartózkodásnak fokozottabb mértékét 
követeli meg, sőt egyes foglalkozás- 
belieket (bírák, ügyészek) egyenesen 
hivatásuk zár el bizonyos társadalmi 
életnyilvánulásban való részvételeitől. 
Hozzátehctnők még egész jogosan, 
hogy proletár voltunk, szűkös anyagi 
helyzetük is oka ennek a visszahúzó­
dásnak, mert a társadalmi életben való 
részvétel, még inkább a szereplés 
muníciót is igényel, a melynek pénz 
a neve.

Mind igaz. Oknak is ok, de még 
nem érv, olyan megdöntő érv, a meiy- 
lycl a megállapított kérdést agyon le­
hetne ütni. Csak a helyes, megfelelő 
utat és módot kell megtalálni és ez 
abban van, hogy a társadalmi életben 
azokat a köröket, viszonyokat és jelen­
ségeket kell eszközül, térként felhasz­
nálni, a mely egyéni rátermettség, 
képesség és teljesített munka árán 
számitó tagjai, köztük a hivatalnok osz­
tály tagjai részvételére. Hs ha ezt meg­
találják, úgy elhelyezkedési szerepre 
jut a magyar hivatalnok osztály a tár­
sadalmi életben es ezáltal lesz is tár­
sadalmi élet, a mely — sajnos — 
valódi értelemben nincs nálunk, mert 
a mit ennek nevezünk, az nem az.

TARCA, pillanat múlva a kar-

Méreg
Irta Arkady Avertsenk.

Riazanzeva barátnőm öltözőjében ültem és 
figyelmesen néztem, hogy miképen festi az 
arcát, f inom, fehér kezei gyorsan felkaptak 
előttem ismeretlen kefécskéket és egyéb szer­
számokat, oda fogták összeráncolt szemeihez, 
az arcról a hajfonatokra szöktek, megigazí­
tottak a mellen egy szallagot es a fülbe­
valókat — és nekem úgy tűnt, mintha e 
kezek arra volnának teremtve, hogy folyton 
mozogjanak.

— Édes kezek — mondtam meghatottan 
— édes szemek . . .

Es hirtelenül hangosan beszeltem:
— Irina Szergevna! Szeretem magát... 

Halkan felsikoltott, tapsolt a kis kezeivel,

felém fordult és egy 
iáimban tartottam.

— Végre! szólt mosolyogva. — E 
szavakat már reg óta várom. Miért kínoztál 
eddig?

— Hallgass! — mondtam és egy csókkal 
zártam le az ajkait. Az ölembe ültettem és 
gyöngédén súgtam a Iliiébe:

-— Most a Gordanov „Cryzanthéme“ cimii 
komédiájának törékeny leányára emlékeztet­
tél, aki ep oly sikollyal veti magát Lerbov 
földbirtokos karjai közé. 
vagy es úgy sikoltottál, 
nyíre szeretlek !

Másnap Irina hozzám 
kintet nélkül a társad; 
együtt éltünk.

Az életünk sz"p volt es felhőtlen.
Voltak apró civakodásaink, de jelentékte­

lenek voltak és csakhamar kibékültünk.
Első civakodásunk akkor történt, amikor

Te ép oly törékeny 
mint ő. Oh meny­

költözött és — 
Lim előítéleteire

te-

észrevettem, hogy miközben csókolom, ő a 
tükörbe néz.

Eltoltam őt magamtól és sértődötten kér­
deztem :

— Miért néztél a tükörbe? Ilyen pillanat­
ban hogyan lehet másra gondolni?

— Látod kérlek — mondta zavartan — 
kissé ügyetlenül öleltél . . . Nem a dereka­
mat, a nyakamat ölelted. Kerti a derekunkat 
ölelje !

— Micsoda — mondtam elcsodálkozva. — 
Csak nincsen ez törvénybe foglalva, hogy 
asszonyt csak derékon öleljünk! Amit vélet­
lenül megkaphattam, azt öleltem magam­
hoz . . . Beláthatod . . .

— Elvégre tényleg nincsen ilyen törvény, 
de legalább is furcsa, ha egy férfi egy asz- 
szony nyakát öleli . . .

Bosszankodtam és két órán át nem be­
széltem Irinával. Ő jött hozzam, hogy ki­
békítsen.
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Dl V ATÁRUH AZ A
KESZTHELYEN, hova az őszi és téli évadra szebbnél szebb úri és női divatcikkek érkeztek és folyton érkeznek.

A HENTESEN BERENDEZETT DIVAT ÁRUHÁZ ÚJABB CIKKEI: női blouzok, mindennemű Jouponok és szőrme gar­
nitúrák; átmeneti úri kabátok, fiú öltönyök, valódi amerikai női-, férfi- és gyermekcipők. — Újdonságok : 

angol, olasz és Habik kalapokban, angol nyakkendők és angol hajtó és utcai keztyükben. Szolid szabott árak ! !
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Az adófizetés uj rendje,
Közeledvén az ujesztendő, amidőn | 

tudniillik az adófizetés eddigi rendszere j 
megváltozik, úgy véljük, nem végzünk ; 
fölösleges munkát, ha már most némi 
útmutatással szolgálunk arra nézve, 
hogy milyen procedúrákon megy ke- j 
resztül az adófizető, inig filléreitől, azaz 
koronáitól megszabadul.

Az uj adótörvénynek legnevezete­
sebb intézkedése az, hogy az ismert 
adónemek közül csak a földadó, a 
tőkekamatadó és a nyilvános száma­
dásra kötelezett vállalatok adója maradt 
fent, mig a többi adónemek megszűn­
nek. Ezek helyébe lép a keresetiadó 
és a jövedelemadó.

A keresetiadó az iparosokat, keres­
kedőket, gyárosokat, ügyvédeket, mű­
vészeket, orvosokat és a többi függet­
len életpályán működőket érdekli.

Az adó alapja az adózó múlt évi 
tiszta jövedelme. A jövedelem megál­
lapítás bevallás alapján történik. Aki 
vallomást nem ad, azt birsággal szo­
rítják a bevallás megtételére. A beval­
lásnál föltétlenül számszerűit kitünte­
tendő az előző évi tiszta nyereség. A 
bevallásnak tartalmaznia kell a múlt 
évi bevételt és kiadást és az ezek kö­
zött mutatkozó nyereség különbözeiét, i 
ami a múlt évi jövedelem, másszóval: 
adóalap. Kiadásba azonban nem lehet 
akármit felvenni.

Az adóalap megállapítása után az i 
adóki vető-bizottság a keresetiadó ösz- 
szege felett dönt.

A jövedelemadó pedig minden ál­
lampolgárt érdekel, kivévén a napszá­
mos munkából élőket és azokat, akik­
ről az adókivető bizottság megállapítja, j 
hogy évi jövedelmük a 800 koronát 
el nem éri, tehát adómentesek marad­
nak. Bárki, bármilyen adónemmel meg 
is van róva, azon az adónemen kívül 
jövedelemadót is tartozik fizetni. Ide-
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Á t ölel te a nyakamat [(törvényileg megen­
gedett gesztus) es bajuszomat csókolva 
mondta:

— Ne haragudj kis bolondom. Okos és 
érdekes embert szeretnék faragni belőled 
Es azutan (kissé zavarba jött) azt szeret­
nem, hogy jótékony befolyásom által a di­
csőség legmagasabb fokát érjed el. Szeretnék 
a múzsád lenni, sőt helyetted szeretném meg­
szerezni a dicsőséget.

Azután elment a színházba és én elgon­
dolkoztam : vájjon, hogy akarná részemre 
megszerezni a dicsőséget ? . . . Talán jobb 
elbeszeleseket akarna Írni a nevem alatt, 
mint aminőket én tudok? — Mit értett a 
„ múzsa“ szó alatt ? Akarta, hogy hívőim 
mind reá hasonlítsanak?

Es hirtelentől eszembe jutott valami. Nem­
rég egy színdarabot láttam, amelyben a 
hősnő a hős bajuszai megcsókolja és ezeket 
mondja neki:

— Azt szeretném, hogy befolyásom által 
a dicsőség legmagasabb fokát erjed el! Sze­
retnek a múzsád lenni!

•— Furcsa! — mondtam magamban.
Es olyan iz volt a szájamban, mintha egy 

üres diót haraptam volna szét.
Azóta ügyeltem Irinát ... És minél tovább 

figyeltem, annál nagyobb lett a rémületem. 
Mellettem nem Irina élt. Néha egy tragédiá­
nak szenvedő Yerotskáját láttam benne, néha 
i^icg egy diáménak hisztérikus kurtizánja

kerül a háztulajdonos, noha házadót 
már fizet, a földbirtokos, noha földadót 
fizet, a kereskedő, iparos, bár kereseti­
adót fizet. A hivatalnokok, a kereskedő- 
és iparossegédek es minden más alkal­
mazott.

1000 korona jövedelemig az adó 
060 százalék.

10.000 korona jövedelemnél már 
2‘90 százalék.

100.000 korona jövedelemnél pedig 
már 4172 százaléknak felel meg.

Az adóalap megállapítása itt is be­
vallás alapján történik. Bevallandó min­
den jövedelem, amit az adózó az 
elmúlt évben élvezett. Háztulajdono­
soknál a saját gazdálkodásnál elért 
tiszta nyeremény, illetve az eladott 
termények után befolyt összeg.

Kereskedőknél és iparosoknál, továb­
bá a többi szabad pályán működő 
adózóknál az adóalapot az adókivető­
bizottság a kereső adónál már megál­
lapította, tehát az ottan megállapított 
jövedelem után egyidejűleg a jövede­
lemadót is kiveti.

Hivatalnokoknál, kereskedő- és iparos­
segédeknél, vagy más alkalmazásban 
állóknál a jövedelemadó az egyetlen 
adó. Ezek bevallják mindenféle címen 
élvezett jövedelmüket: fizetés, lakbér, 
személyi vagy más pótlék, nyugdíj.

Az adókivetés munkáját minden 
polgárra nézve az adóki vető-bizottság 
eszközli, amely tizenegy tagból áll. A 
bizottság ülése zárt, azon hallgatóság 
jelen nem lehet. A határozatot az elnök 
élőszóval kihirdeti. A bizottság tagjai 
8 korona, az elnök 10 korona napi­
dijat élvez. Aki bizottsági tagságot 
elfogadható ok nélkül megtagadja, azt 
100 koronáig terjedő birsággal bün­
tetik.

A levetett adó jövő évtől kezdve 
január, április, julius és október hó 
15-ik napjáig befizetendő. Aki az adó­
negyed lejáratig nem egyenlíti ki a
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mozgott mellettem, aki egyik rohamában fel­
hajtja a méregpoharat. A valódi Irinát soha 
sem láthattam. Egyszer egy karkötőt vettem 
neki, mire a hála jeleiil a nagy kokotte be­
cézett engem, a törvényes forma szerint át­
ölelve a nyakamat. Máskor bűnbánóan tértem 
haza késő éjszaka; azt remeltem, hogy a 
siró, közömbösségem által vérig sértett Irinát 
találom, helyette azonban a nagy tragika 
fogadott, aki elegáns mozdulattal tördelte a 
kezeit (szemben vele a falon tükör lógott!) 
és halk, remegő hangon ekkép szavalt:

— Nem okozlak . . . nem akartam a sze­
retett férfit megfosztani szabadságától . . . 
azonban én messzire látok, nagyon rnesz- 
szire . . . (elsötétülő tekintete a tükörbe né­
zett és hirtelen ül hangos suttogással foly­
tatta) nem! közel látom — egészen közel 
látok egy kutat: az édes, minden láncot 
széttörő jótékony halált! . . .

— Hallgass! — mondtam idegesen. Ez 
Kalsalotov drámája „Az élve eltemetettek“ 
második felvonás, Paolovna Olga és Baza- 
ro vsz ki közti jelenet. Ugy-e? Te adtad az 
Olga szerepét es Rafaclov volt Bazarovszki 
igaz ?

Sértegetni akarsz ? Jól van ! Kínozhatsz, 
megalázhatsz, de csak azt könyörgöm tőled, 
ha azt követem majd, aki őszintén hiv ma­
gával, akkor tavaszvirágos emlékemet őriz­
zed meg I

Nem javítottam ki közönyösen, mi­

tartozását, az kap egy 8 napi határ­
időre szóló intést. Ha erre nem reagál, 
akkor már várhatja a végrehajtót, 
karöltve a becsüssel.

Azok részére, akik a vallomást kiál­
lítani nem tudják, tartozik a városi 
adóhivatal (jegyző) a vallomást kiállí­
tani, a bemondás alapján díjtalanul. 
Az ingyen bírt lakások bérétéke a jö­
vedelemadó szempontjából adóköteles 
jövedelmet képez. — Trafikosok, pá­
linkamérők és vendéglősök engedélyei 
megvonhatok, ha adótartozásukat az 
év végéig nem fizetik ki, vagy arra 
halasztást nem kapnak.

Legkisebb adótételek mészárosok és 
henteseknél az adóévet megelőző év­
ben levágott minden szarvasmarha 
után: a vidéken 40—80 fill. Egy da­
rab szarvasmarhának számit: 4 borjú, 
4 sertés, 8 juh, 8 kecske, 16 bárány, 
vagy 12 drb malac. Bérkocsisoknál a 
legkisebb adó az előző évben tartott 
minden darab ló után, vidéken 6—12 
kor. — Bérlőknél a legkisebb adótétel, 
az évi bér 2"/n-a.

Ezek volnának nagyjában azok a 
változások, melyek az uj adótörvé­
nyekben foglaltatnak és amelyek az 
adózó közönséget közelebbről érintik.

október 27.

Két zalamegyei vasút építése,
Az általános gazdasági pangás e 

szomorú korszakában északi zala- 
megyének jelentős vállalkozást, közel 
10 millióra rugó munkát biztosított 
az a szerencsés kézzel vezetett akció, 
amely a minap a dunántúli helyiérdekű 
vasutak fúziójával befezést nyert, biz­
tosítván a Zalaegerszeg—zalalövői és a 
zalabér—sárvár—kőszegi vasúti vona­
laknak egy éven belül való megépí­
tését.

Két szempontból bir nagy fontos­
sággal e megye egész érdekeltségére, 
de különösen annak zalaegerszegi és

közben levetettem cipőmet és ki gomboltam 
a mellényemet — nem úgy volt, nem tavasz- 
virágos, de „ragyogó“ emlékemet I Már el­
felejtetted az „Égi madarak“ negyedig fel­
vonásának hetedik jelenetét?

Némán, nagy szemekkel meredt reám, fáj­
dalmasan suttogott valamit, hirtelenül feljaj - 
dúlt, az ágyra vetette magát és betakarta az 
arcát egy párnával.

A párna alul egy szép a tükörre meredő 
szempár csillogott és a keze ösztönszerüen 
igazította a takarót.

Amikor egyszer valami civakodás után 
kiittam a teámat es a f'elöltőmhöz kaptam,

I hogy eltávozzam, könnyes szemeit rám emelte 
és csak halk szavat mondott:

— Te eltávozol ?!
A szivem összeszorult, meg akartam for­

dulni, hogy lábai elé vessem magam — mert 
nagyon szeretem — de rögtön feledékeny 

í hülyének neveztem el magamat.
I Hallod, kérlek mondtam neki szemre- 
ij hányó pillantással — sohse lesz vége ennek 

a lói telemnek? . . . Csak két apró szót mon­
dottál most és ezek sem a te szavaid és 
nem te beszelted őket! . . .

" Hát ki beszélte őket ? — suttogta ré­
mülten és ösztönszerüen hátrafordult.

E szavakat Dobrovszkája grófné mondja, 
abban a főúri komédiában, ugyanaz a Dob- 

i rovszkája, akit az a gazember, az a Obdorszky 
! herceg elhagy és ki csak e két kétsegbeesett 
I szót mondja neki :



szentgróti járásaira ez az akció. Az 
egyik központ, a közvetlenebbik, annak 
a közel 10 millió koronának a vár­
megyében befektetése, amelyből hoz­
závetőleges számítás szerint 2—3 mil­
lió korona munkabérek és ingatlan­
vételárak alakjában itt marad Zalamegye 
népénél.

A másik kiválóan fontos dolog a 
dunántúli vasúti politika egységesítése 
és összpontosítása olyan kezekben, 
amelytől nagy érdekeink sokat várhat­
nak és amelyből intenzív vasúti poli­
tika, uj vonalak létesítésének biztató 
megvalósulása fog kiindulni. Nem hisz- 
szük, hogy Nagykanizsa is ne nyerne 
fúzióval. Eléggé ismeretesek azok a 
sokat ismételt s igen illetékes helyről 
származott jelentések, melyek a dunán­
túli vasutak fúziójának és a nagyka- 
nizsa-—letenyei vasút megvalósulásának 
kapcsolatáról szólották.

Ezt a kettős eredményt az a fúziós 
közgyűlés perfektuálta, amelyről már | 
megemlékeztünk és amelyen a dunán j 
túli vasutak egy társaságba olvadtak 
össze. A fúziós közgyűlést a mura- [ 
szombat—körmendi és zalavölgyi vas- I 
ut közgyűlése előzték meg, amelyeken 
minden ellenmondások nélkül az igaz- j 
gatóságok megkapták a felhatalmazást j 
a fúzió keresztülvitelére. Ezután tör­
tént meg a dunántúli vasúttársaság 
közgyűlése, amely a fúziót megpecsé­
telte és a vele kapcsolatos intézkedé­
seket foganatosította. Az uj dunántúli 
vasúttársaság alaptőkéjét a fúzió után 
56 millió koronában állapítják meg, 
elhatározták az alapszabályok módo­
sítását és ebben a keretben az igaz­
gatósági tagok számát nyolccal szapo­
rították.

A fúzióban a dunántúli vasúttársa­
ság gondosan megőrizte a törzsrész­
vényesek érdekeit, amennyiben a keve­
sebbet jövedelmező muraszombat— 
körmendi vasút elsőbbségi részvényei­
ért a főtulajdonos drezdai banknak 
csupán 85 százalékot ad dunántúli
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— Te eltávozol ?
— Valóban ? — suttogta meghökkenve 

Irina.
— Természetesen, hiszen te játszottad a 

grófné szerepét! Ne haragudj kérlek . . . be­
széljünk őszintén egymással . . . hiszen ez 
minden igen szép lehet a színpadon, de a 
háztartásunkban nem ér semmit . . . Drágám! 
Hiszen nagyon szeretlek! De én az Irinát 
szeretem, nem az Abzsokia siránkozó Ve- 
rotskáját, vagy pedig Limmor ur grófnéját. . . 
Komolyan kérlek, maradjunk meg azoknak, 
akik vagyunk!

A szemeiből könnyek peregtek. A nya­
kamba ugrott és sírva kiabált:

— Szeretlek I Visszajöttél hozzám I
Minthogy e váratlan rohamában karjaim 

alatt átfogott (ami törvényileg meghatározva 
nincsen) többfélét megbocsátottam neki, még 
e gyanús szavakat is: „Visszajöttél hozzám.“

Kibékülésünk után megkönnyebbülten jár- I 
tam a dolgaim után és délben jöttem haza. j 
De Irinát nem ismertem meg. Megváltozott. 
Amikor a lépteimet meghallotta, megrázó | 
sikollyal rohant ki az előszobába.

— Vobodka van itt! — Térdre vetette 
magát előttem és, amikor nevetve lehajoltam 
hozzá, megcsókolta a tarkómat és megci- 
bálta a fülemet. (E becézgetéseket eddig még 
nem láttam a színpadon.) Amikor ebéd köz­

részvényekben, a 15 százalékot pedig 
a tartalékalap gyarapítására fordítja, 
így tehát egy millió értékű könnend— 
muraszombati prioritásért 850,000 ko­
rona értékű dunántúli elsőbbségi rész­
vényt kapnak az elsőbbségi részvénye­
sek 150.000 korona pedig a tartalék- 
alapnak jut. A részvények közötti diffe­
renciákat még azzal is kiegyenlítették, 
hogy a muraszombati és zalavölgyi 
vasutak osztalék hátralékait a dunán­
túli vasúttársaság törölte.

A fuzionált vasúttársaság ezek után 
elhatározta a zalalövő—zalaegerszegi 
és a zalabér—sárvár—kőszegi vasút 
megépítését, a mely 120 kilóméternyi 
vasul megépítését, Fábián Lajos vasút­
építő vállalkozóra bízta. Az uj vasutak 
közigazgatási pótbejárása a napokban 
megkezdődött és ez után az ideiglenes 
építési engedély megadásának nincs 
semmi akadálya. Az uj vasutak építé­
sét november hó folyamán megkezdik 
és olyan erővel folytatják az építke­
zést, hogy jövő év végén az uj vas­
utak átadhatók legyenek a forgalomnak.
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Egy röl-másról.
Esküdtszék. Négyszer van egy esztendőben 

minden törvényszékén esküdtszék. Zalában 
egy ülésre jut tiz bűnügy. Egy kissé még 
is sok: tiz bűnügy egyszerre! Haladunk . . 
Valódi kulturális haladás. Minden alkalom­
mal jeles számmal szerepelt vidékünk, Így 
most is. Pontos, kötelesség tudó cs. kir. 
udvari szállítói vagyunk a zalaegerszegi kir. 
törvényszéknek és minden alkalommal meg- 

i felelünk az udvari szállítói címerünkön irt 
sornak: Viribus unitis Nem csalatkoznak, 
mikor bíznak ősi erényünkben. Ugyan a 
gyilkosság nem erény: az igazi, a hamisit- 
hatlan, a mélységes emberszeretet, hanem a 
gyilkosság bűn: önzés. A bűn: az önzés is 
van oly régi, mint az erény: az emberszere­
tet, azért a kir. törvényszék bizalmára éppen 
olyan érdemes. A bizalomnak meg is felelt 
vidékünk hagyományos ősi erénye: két gyil-

ben megkérdeztem, nem haragszik-e reám, 
mert megdorgáltam, rámdobta a szalvétáját, 
szép kezeivel hosszú orrot mutatott nekem 
és iumyoritva mondotta:

— Hallgass, kövér, kis öreg bolondom I
Noha sem kövér, sem öreg nem voltam, 

mégis jobban tetszett ez, mintha igy szólí­
tott volna: „Életem fénye“, vagy: „Oh, te 
utamat bevilágító napom!"

Este a színházba ment és én egy uj no­
vella megírásába fogtam. De nem tudtam 
dolgozni. Vágyódtam e nagy affektált, de 
jószivü gyermek után. Felöltözködtem és a 
színházhoz hajtattam. Uj darabot adtak, 
amelyet még nem láttam. A cime ez volt: 
„A kis veréb.“

Amikor elfoglaltam a helyemet, megkez­
dődött a második felvonás. Irina a színpadon 
ült és varrt. A színfalak mögött csörgettek, 
azután egy csinos, szőke kövér ur jelent meg 
a színpadon, ekkor Irina felugrott, kacagott, 
pajkosan térdre borult előtte, azután tarkón : 
csókolta, megcibálta a Iliiét és igy köszönt 
neki:

— Jó napot, öreg, kövér kis bolondom!
A közönség kacagott. Mindenki nevetett, j 

csak én nem.
És ime most egyszerre boldog ember 

vagyok.
A minap az ebédlőben ültem, amikor a |

kost szállítottunk a héten. Az esküdtszék 
nem jött zavarba, megfelelt hivatásának, el­
ítélte a bűnösöket. De talán zavarba jönne, 
ha az erény: az emberszeretet vádja miatt 
kerülne néhány ember a vádlottak padjára, 
mert akkor minden bizonnyal kitűnnék, hogy 
igen sokszor ez is — önzés: bűn.

A bűnösök többnyire züllött, rongyos, 
piszkos emberek, haszontalan lelki betegek. 
Azért mégis sajnáljuk őket, mert ők is —- 
emberek.

október 27.

Jön a lét. A hagyományos emberszeretet- 
! nek, a pozos jótékonyságnak jön most az 
j ideje: a tél. Télen hideg van. Télen fázik 
j az, akinek nincs meleg ruhája, meleg szobá- 
jja: a szegény. Nyáron igazságosabb a ter- 
i mészet: a meleget egyformán érzi minden 

ember; télen igazságtalan: pénzzel enyhithe- 
; tem a természet hidegségét. Tehát akinek 

nincs pénze, az kénytelen fázni, ha. Ha nem 
volna az emberekben annyi belátás, hogy 
nem nyújtanának télikabátot, menedéket az 
ezt nélkülözőknek. És megkezdődik a kabát 

I nyújtás, a jótékony egyletek és egyesek jó- 
i szivüsködése. A szegény gyermekek ruhát 
j kapnak. Szép egyformát: a szegénység egyen- 
j ruháját. És a szegénykék milyen boldogok:
I nem fáznak. És milyen meleg tölti el annak 
: szivét, ki a kabátot nyújtotta: jótékony volt. 
I A jótékonyság, az adakozás az igazi em- 

berszei etet meg nyilaik ozása. Azonban jegyez­
zük meg: a névtelen adakozás, ahol maga 

j az adomány ragyog, az adakozó pedig meg­
vonul a sötétben, s távol áll tőle minden 
hivalgás, mely a szeretet leplével más szán­
dékot takar, minden emberi erény kútfeje. 
De nem erény a jótékonyság, ha — hival- 

j gásból cselekesszük.

Déli harangszókor számtalanszor látunk 
az utcán kenyeret majszoló iskolásgyereke- 

I két, kik vidékről járnak be a tapolezai isko­
lákba és otthon hiányában kénytelenek az 
utcán csavarogni. És ha már jótékonyak 
vagyunk: kabátot nyújtunk a szegény isko- 

j lás gyermekeknek, adjunk nékik meleg szo­
bát, otthont is, ahol hálásan gondolhatnak — 
a jószivü gazdagokra.

1 konyhából behallatszott Irina hangja. Vala- 
í kivel beszélt . . . Elsőbben lustán figyeltem 

oda, azután figyelmesebben hallgatodztam, 
végül felállottam és a félig nyitott ajtóhoz 
simultam.

És a könnyeim végigfutottak az arcomon 
és megláttam a valódi Irinát, hallottam a 
hangját, az igazit, nem az affektáltan szín­
padias hangját.

Beszélt valakivel, úgy hallottam, a mosó­
nővel beszélt:

— Ezt nevezi maga nadrágnak? Ezek 
rongyok, nem pedig nadrágok! Ezt nevezi 
mosásnak ? És ezek a harisnyák ? Azt kér­
dem, honnan jöttek ide ezek a lyukak? 
Micsoda? Hogy nem tudja jobban csinálni?! 
Akkor ne fogadjon el ruhamosást! Én egy 
rubelt es húsz kopeket fizettem és az inge­
ken levő csipkékért Arsinnak és maga egy­
szerűen eltépi őket!

Amikor a szavakat hallottam, úgy hangzot­
tak fülembe, mint menyországi zene hangjai.

— Irina! — suttogtam boldogan... — 
Oh! az igazi Irina! . . .

Különben... hölgyeim! Ki ismeri önök 
között teljesen a drámai irodalmat ? Nincsen-e 
valamelyik színdarabban egy jelenet, amely­
ben a nagyságos asszony beszélget a mosó­
nővel ?! . . .
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_ HIRE K. j
Halálozás. Vámosi Suáry Gyula diszelí 

földbirtokos folyó hó 24-én Díszeiben 61 éves 
korában, hosszas szenvedés Után elhunyt. 
Nagyszámú rokonság, ismerősök, jóbarátok 
részvété mellett tegnap délután temették el 
Díszeiben.

Reform a főispán! titkári állások körül.
Érdekes tervvel foglalkoznak mostanában a 
minisztériumban. Airól van szó, hogy a főis­
pánok mellé rendelt titkárokat behívják a 
minisztériumba és helyettük valóságos minisz­
teri titkárokat neveznek ki. A reform magya­
rázatát abban keresik, hogy a mostani főis- i 
páni titkárok, akik nagy munkaképességgel j 
rendelkeznek, alkalmasabban érvényesülnek 
a minisztériumban. Viszont a minisztérium­
ban azok a tisztviselők, akik kiöregedtek, 
vagy feleslegessé váltak, átveszik a főispáni 
titkárok eddigi szerepet. A hatáskörük lénye­
gesen kibővül. Nemcsak bizalmi állás lesz 
es nem reprezentálásra hivatott, hanem első­
sorban helyettese lesz u főispánnak. Ez a 
reform a főispánok dolgát is megkönnyíti 
és érdekes változást fog hozni a törvény- 
hatóságok életében.

Zalaszentgrót járásbíróságot akar. Zala- 
szentgrótról, a vármegye egyik szépen fej­
lődésnek indult járási székhelyéről járt teg­
napelőtt nagyobb küldöttség dr. Balás Béla 
főispánnál. A küldöttség a Zalaszentgróton 
felállítandó uj járásbíróság ügyében tett lé­
pésekét. A kis járás nem kevesebb, mint 
három mrásbirósághoz tartozik területileg s 
igy UieKkönyvei is részben a sümegi, rész­
ben a zalaegerszegi, részben pedig a keszt­
helyi kir. járásbíróságnál vannak, mig a já­
rás közigazgatási központja Zalaszentgrót.
A 2öU0 lakosú városka a járás középpont­
ján fekszik s igy lakosainak elemi érdeke, 
hogy ily decentralizáció folytán ezer és ezer 
kellemetlen járkálásnak, utazgatásnak ne le­
gyen kitéve. Dr. Bitiás főispán a maga ré­
széről a legnagyobb előzékenységgel fogadta 
küldöttséget és óhaját méltányosnak és igy 
remélhetőleg Zalaszentgrót óhaja teljesülni
fog.

Hasznos rendelet. A m. kir. földmivelés- 
ügyi miniszter rendelettel megtiltja, hogy a 
közvágóhidakon a vágás ideje alatt 14 eves 
gyermekeknek — kivéve a tanoncokat — 
tartózkodniuk nem szabad ; mert a vágás és a 
velejáró ipari munka végzésének szemlelese a I 
zsenge korban levő gyermek erkölcsi fejlődésére 
káros befolyású lehet. Megemlíti a rendelet 
azt is, hogy forgalmas országút, főleg házak 
mellett vágóhidat felállítani nem szabad, mert 
a hulladékok bűze a levegőt megfertőzi. Es, 
ha mégis volna, akkor a hulladékok leveze­
tése és eltávolítása iránt a községek elöl­
járósága haladéktalanul intézkedjék.

Tánciskola Tapolczán. Mérő (Mayursberg) 
József előnyösen ismert tánctanitó november 
hó elején Tapolczán a Pannonia-szálloda nagy­
termében ti hetre terjedő tánctanfolyamot 
nyit. A tanfolyam felöleli a legújabb cs leg­
modernebb táncdarabokat igy a többek kö­
zött Two Sleep et (tu step) angol tnnenemet 
is. Merő kiváló tánctanitási módszere előt­
tünk ismeretes s igy bizonyára sietni fognak 
a szülők gyermekeikkel és a felnőttek a ked­
vező alkalmat felhasználni.

Földmivesek nyugdija. Dr. Fáy Gyula 
császári és kir. kamarás, az Országos Gaz­
dasági Munkás es Cselédsegélyzőpenztár 
ügyvezető igazgatója, Horváti) Jenő községi 
főjegyző meghívására a múlt vasárnap Tu- 
polcza nagyközség tanácstermében szép számú 
érdeklődő gazda részvételével előadást tar­
tott a pénztár hasznos voltáról. Előadás előtt 
Horváth Jenő főjegyző jelzi az előadás cél­
ját, bemutatja előadót es felkeli előadásának 
megtartására. Di. bay Gyula vázolja a pénz­
űit célját, szükségességét es hasznát, amelyet 
a gazdáknak nyújt nyugdíj kepei), halai es 
balesetre és lulhivja őket, hogy minél többen 
legyenek tagjai a pénztárnak. Az előadásnak 
megvolt a kellő hatása, mert azonnal nyolc 
gazda iratkozott be a pénztárba. Nem volna
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szabad egy gazdának sem hiányoznia a töl ti - 
mívesek e nyugdíjintézményéből, amelynek 
áldásos voltát legjobban akkor érzi a gazda, 
midőn megöregszik, vagy munkaképtelen 
lesz. Beiratkozni lehet a községi főjegyzőnél.

Tilos a trágyaeladás. Kisebb községek­
nél szokásban volt, hogy a közlegelőkön 
összejött trágyát eladták. A földmivelésügyi 
miniszter most elrendelte, hogy az összegyűlt 
trágyát a közlegelő javítására kell fordítani, 
tehát ezután eladni nem szabad.

Épül Balaton füred-Savanyu viz. Sere­
nyen folyik az építkezés a fürdőtelepen. A 
múlt hétfőn harminc alföldi kubikos fogott 
az elsősorban elkészítendő uj fürdőház föld­
munkáiba, kik most már rövid idő alatt be 
is bejezik az ásást, mely után rögtön meg­
kezdődik az alap betonirozása, majd a fala­
zás. A munkásoknak egy másik része hoz­
záfogott a Klotild udvar bontásához, mely­
nek ma csak a közfalai állanak már. Köz­
ben a fuvarosok egész sora állandóan téglát 
és murvát szállít, úgy, hog/ ha a kőműve­
sek megérkeznek, fennakadás nélkül dolgoz- 
hatnak. A munkálatoknak gyorsabb tempó­
ban való haladása es a kedvező időjárásnak 
lehető kihasználása érdekében éjjel villany­
fény mellett is dolgoznak.

Úgy jár, aki tilosban legeltet Sajnos, 
hogy Tapolczán sok gazda a más földjén 
tartja jól állatát; természetes, hogy ez kevés 
pénzbe kerül. Az enyém- es tied közötti kü- 
lömbség sok gazda előtt ismeretlen; azon­
ban ezt a rosszakaratú gyakorlatot néhány 
gazda drágán fizette meg a múlt héten. 
Szabadjára engedett szarvasmarháik idegen 
lucernásba mentek, hol a potyán hozzáju­
tott takaimányból alaposan jóllaktak, úgy, 
hogy néhány óra alatt felfúvódás következ­
tében megdöglöttek. A károsulták bizonyára 
nem fognak panaszt emelni; mert állataik a 
tilosban legeltek miait pusztultak el. Önma­
gukat büntettek meg ezzel azok a gazdák, 
akik szeretik a másén jóltartani állataikat. 
Elpusztult két tehén es egy ökör. Tessék 
okulni!

A korcsolyázó egyesület ina délután 4 
órakor a korcsolyapálya ügyében tartja köz­
gyűlését a városháza nagytermében, melyre 
tagjait ezúton meghívja.

Gyors összeköttetés a Nagyalfölddel.
Mint befejezett tényt közölhetjük, május else­
jei) a nagyvárad—szeged—fiumei gyorsvonat 
megindul. A gyorsvonat, amelynek menet­
rendjét már megállapították, Fiúméból dél­
előtt 9 órakor indul, délután 4 ólakor er 
Gyékényesbe es este 10 órakor Szabadkán át 
Szegedre fog berobogni. 1 .net tiz óra néhány 
perckor megy tovább és leikettőkor éjjel ér­
kezik Nagyváradra. Nagyváradról, mint kiin­
duló állomásról ejjel 3 óra 50 perckor log 
indulni a gyorsvonat és délután 1 órakor 
érkezik Gyékényesre, Fiúméba pedig este 
fél 8 órakor. Vidékünkről tehát éppen fél 
annyi idő alatt lehet majd az Alföldre és 
Erdélybe utazni mint eddig.

A tüdőbetegekért. A József kir. herceg 
szanatórium-egyesület tapolezai bizottsága a 
mull vasárnap Fóliák Adeline elnöknő ve­
zetésével rendkívüli közgyűlést tartott, mely­
nek tárgya volt a budapesti központ felhí­
vásának tárgyalása, melyre a közgyűlés el­
határozta, hogy mint a múltban úgy az idén 
is halottak estéjen, Tapolczán es a szomszéd 
községekben gyiijtőpersolyeket állít fel, to­
vábbá felkéri a nemes ügy iránt mindenkor 
lelkes tapolezai honleányokat e célra esz 
közlendő gyűjtésre, akiknek legszebb jutalma 
lesz a szenvedő lelebarálok fájdalmának eny­
hítésé és életük megmentése, melyért azok­
nak hálaimája száll az Egek Urához. A ne­
mes célt szolgáló lett egyebekben mindig 
önmagában hordja a dicséretet.

Mesterséges tej növényekből Az egész 
világsajtót bejárta annak a kiszámíthatatlan 
közgazdasági értékű találmánynak hire, mely 
a kolozsvári egyelem egyik kiváló orvos- 
professzorának, di Riegler Gusztávnak nevét 
néhány nap alatt világhíressé tette. Ma már 
ott tartunk, hogy a klinikai kísérletek telje 
sen igazolták a növényi tejhez fűződő vára­
kozásokat. Nemcsak ize kellemes, színe et-
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vágygerjesztő a növényi tejnek, hanem ab­
szolút tisztasága, baktériummeniessége bizo­
nyos tekintetben fölébe helyezi a természetes 
tejnek is. A szenzációs találmány természe­
tesen nem maradhatott meg annak a kísér­
letekről tudó kis kör titkának. A világsajtó 
révén szét ment hire s a nyilvánosság adta 
meg az első lökést ahhoz, hogy a találmány 
értékesítéséről is gondoskodás történjék. Rö­
vid néhány hónap múlva már az egész világ 
meg fog győződni az uj táplálkozási anyag 
kiválóságáról. Egyik kolozsvári lap munka­
társa meginterjúvolta a legnagyobb hadve­
zéreknél is nagyobb dicsőségre és elisme­
résre érdemes tanárt. E nyilatkozatok na­
gyobb szenzációról szólnak, mint az egész 
balkáni háború és minden politikai kérdés, 
mert a legnagyobb kérdésnek, a nagy ember­
tömeg legáltalánosabb élelmiszerének, minden 
élet fentar'ójának, a tejnek, a tej olcsó, potom 
pénzen való előállításának kérdése az.

Húszezer fürdővendég a Balaton mentén.
A balatonparti fürdőhelyek vendégforgalma 
az elmúlt nyáron határozott visszaesést 
mutat föl, amelyet részben az általános drága­
sági viszonyoknak, részben a korán beállott 
rossz időjárásnak és legnagyobbrészt annak 
lehet tulajdonitafii, hogy a nyaralók nem 
félvén a koleraveszélytől ismét a tengerparti 
helyeket leptek el rendkívül nagy számmal. 
A balatoni vendégforgalom a múlt nyáron 
mintegy 20 ezer vendéget tüntet fel, amely 
szám azonban a kisebb fürdőhelyeken nya­
ralók számával meg nehány ezerrel emel­
kedik. Szép szép, de a Balaton partja ennél 
sok ezerrel több vendéget elbír.

A Tapolezai Lecsapoló-társulat f. hó
24 én választmányi ülést tartott. A kisebb 
folyóügyeken kívül elhatározta a választmány, 
hogy a főcsatornát kikaszáltatja; szükséges 
is a lecsapolt rét vízlevezető csatornáit ál­
landóan tisztán tartani, mert ellenkező eset­
ben a rét visszajut regi helyzetébe.

Megszűnt a sertésorbánc. Tapolczán a 
sertéspiac az orbánc miatt le volt zárva, 
most a járvány megszűnt, a piac a zár alól 
felszabadult. Felhívjuk ezúttal az eladó és 
vevőközönséget, hogy az átírást mindig a 
vásár napján eszközölje, mert későbbi át­
írásból az illetőnek kellemetlensége származ- 
hátik.

Esküdtszék. A zalaegerszegi kir. törvény- 
j szék, mint esküdtszéki bíróságon a múlt hét 

folyamán a következő bűnügyeket tárgyalták ; 
I. Hétjön. Balatonedericsen történt tnóg a 
nyáron, hogy Nedeczky Jenő birtokán, az 
úgynevezett Fekete kastélyban Papp István 
öreg cseled szerelemre gyuiadt özv. Simon 
Károlyné Csetri Karolina szakácsnőnek 58 
éves bájai iránt. De a szakácsnő fiatalabb 
legények után kapkodott. Ezért Papp István 
végső elkeseredesbe jutott s Karolinát tizen­
három kesszurással megölte egy este a bo­
rostyán bokrok mögötti Isskelődésének utána. 
Papp Istvánt elítéltek tiz évre. — II. Kedden. 
Kapolcs községben augusztus 28-án tánc­
mulatságot rendeztek a legények, ittak is, 
táncoltak is, verekedtek is. Gyurcsek nem 
verekedett. Epén ez bántotta ölet. Hát csak 
nem vesztegelhet. Azért magyar legény, hogy 
üssön. Vette a botot s anélkül, hogy vala­
kire haragudott volna, a sötétben verekedő 
legények közé vágott ő is, azt sem tudta, 
kire lit, csak ütött, s Mohos Gyula belehalt. 
Gyurcsek Imrét 5 évre Ítélték. — III. Szer­
dán. A szigorú lájdalmas jelenségek között 
emberiesen békülékeny hangulattal végződött 
ez a fótárgyalás. A história kényes családi 
Ügy. A színtér Lesenczenemetfalu, s itt lakik 
X ella Gyula a feleségével, aki néha-néha 
félrelép ő szerinte s talán a közönség szerint 
is. Ő pedig inni szokott néha. Az a kérdés, 
melyik kezdette. X ella Gyula elkeseredésében 
egyszer pisztolyt fogott a feleségére s kar­
jába lőtt. De ez kilenc nap alatt meg is 
gyógyult. Az ügyész a bizonyítások folya­
mai) rájött, hogy elégséges, lm csupán súlyos 
testi sertés miatt emel vadat. A szándékos 
emberölés kísérletének a büntette tehát el- 

. maradt s az esküdtek szétoszlottak. A tör­
vényszék is a legenyhébb büntetést tartotta 
kiszabandonak s két heti elzárásra és 1(1 ko­
rona pénzbüntetésre itelte, amt a vizsgálati
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fogság eltöltésével kitöltöttnek vett. — IV. 
Csütörtökön. Sümeg közelében Szentimrefal- 
ván lakik Szűcs Erzsébet 22 éves boldog­
talan leány, aki három Ízben gyújtogatott s 
mindannyiszor töméntelen kárt csinált a tűz 
a szegény embereknek. Az esküdtek mind­
három esetben nembíinösnek mondották Er­
zsébetet. Es igazuk van. Mert a leány nem 
egészséges elméjű. Az orvosok is azt mond­
ják, de ők csak félig mondják bolondnak, 
vagyis Így: korlátoltan esik beszámítás alá 
a cselekedete. Az esküdtek egészen beszá- 
mithatatlannak tartják. De hát akkor ki a 
hibás ? Valaki csak hibás. Erzsébetet teljesen 
felmentették.

Szüret után. Csak itt-ott szüretelnek még, 
a legtöbb szőlősgazda már leszüretelt sőt 
nagyon sokan már mustjaikat is eladták. A 
kereslet a múlt héten is elég élénk volt. A 
must ára szilárd, sőt egyesek még az eddigi 
áraknál is magasabb áron adtak el ujbort s 
remélhető, hogy az országos gyenge termés- 
mennyiség mellett, vidékünk közepes termé­
sével még nagyobb keresletet fög ezután is 
előidézni.

Járdát a házak elé. Még mindig több 
olyan uj ház van a forgalmasabb utcákban, 
amely előtt nincs járda, hanem esős időben 
bokáig érő sárban kell a ház előtt menni. 
A község elöljáróságának egy régebben ho­
zott határozata értelmében az uj házak tu­
lajdonosai járda készítésére kötelezhetők. Azt 
hisszük, hogy egy kis figyelmeztetéssel meg 
is csináltatják a háztulajdonosok.

A balatonfüredi Anna-bálok ereklyéje.
Balatonfüred-Savanyuvizen a Klotild-udvar 
lebontásával érdekes leletre bukkantak, a 
padlásán levő holmi között megtalálták azt 
a rendkívül érdekes tárgyat, palankint, amely­
ben az ifjak kedves hölgy közönségüket szok­
ták vinni a régi időkben a vármegyeszerte 
oly hires Anna-bálra. A lelet belsejében egy 
személyre szolgáló ülőhely van gyönyörű 
világoskék selyemmel kibélelve s a selyem 
egész jó állapotban van ma is, a külsején 
van négy farud, amelyekkel az alkotmány 
tovább vihető volt. Ha vinni nem akarták, 
vagy tán nem bírták, e colra szolgált a tárgy 
alján levő négy csiga, amelyeken ez esetben 
tolható volt. Az ajtaja, ajtaján az ablakok,
•— ami igazán érdekes — egészen jók, még 
csak megrepedve sincsenek, csak porosak, 
ami nem is csudálható, hisz padláson volt. 
A portól megtisztítva, kissé átfényezve, bár­
mely múzeumnak diszere válhatna. Különö­
sen ajánlatos lenne, ha a keszthelyi Balatoni 
Múzeumban helyeznék el e figyelmet érdemlő, 
megtekintésre érdemes s a múlt század 50-es 
éveire s az akkori szokásokra emlékeztető 
régiséget.

Hajómenetrend a Balatonon november 
hó 1-től a hajózás beszüntetéséig Balaton- 
boglár—Révfülöp—Badacsony és vissza a kö­
vetkező lesz: Balatonboglárról—Révfülöpre 
indul naponkint délben 12 órakor és dél­
után 4 óra 25 perckor. Révfülöpről—Bada­
csonyba indul és vissza csak november hó­
napban minden szombaton és vasárnap dél­
ben 12 óra 40 perckor, vissza Révfülöpre 
délután 2 órakor, Révfülöpről—Balatonbog- 
lárra indul naponkint délelőtt 94óra 30 perc­
kor és délután 3 órakor.

A második balatoni gyermekszanató­
rium. Ismeretes az a buzgalom, melylyel 
Óvári Ferenc dr. orsz. képviselő, a Balatoni 
Szövetség ügyvezető alelnöke a balatoni 
gyermekszanatóriumok ügyét felkarolja. Az 
első a balatonalmádi i gyermekszanatórium 
alapját azzal szerezte meg, hogy sikeres 
tárgysorsjátékot rendezeti, mely több mint 
ötvenezer korona tiszta jövedelmet adott. A 
második, a somogyi parton építendő gyer­
mekszanatórium javára szinten sikeres tárgy­
sorsjátékot rendezett, melynek eredményét 
most utalta át Zichy János gróf miniszter­
hez, mint az Országos Gyermekszanatórium 
Egyesület kormányzójához. A miniszter a 
becses küldeményre a következő választ kül­
dötte : „Budapest, 1912. október 15. Tisztelt 
barátom! Szives fáradozásodat, amelyet a 
Balatonnak somogyi partján emelendő gyér- ( 
mekszanatórium érdekében lefolytatott tárgy- i
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sorsjáték körül kifejteni méltóztattál és annak 
eredménye gyanánt hozzám beszolgáltatott 
52420 korona, azaz: ötvenkétezernégy százhúsz 
koronát megköszönve, van szerencsém Veled 
közölni, hogy a Veszprémi Takarékpénztár 
betétkönyvét a gyermekszanatórium letét­
állományához való csatolás céljából a Kis­
birtokosok Országos Földhitelintézetének kül­
döttem meg és a somogyi gyermekszanató­
rium ügyét napirendre tűzettem. Kérlek egy­
ben, méltóztatnál a sorsjáték bizottságának 
a balatonvidéki t. képviselő társaimnak, akik 
ez ügyet felkarolták, köszönetemet tolmá­
csolni. Szívélyes üdvözlettel kész hived 
Zichy s. k. Nagyságos dr. Óvári Ferenc óvsz. 
képv. urnák, a siófoki gyermekszanatóriumi 
sorsjáték bizottság elnökének Veszprém.“
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KÖNYVPIAC.

pajkoskodo kedélyesség hangján beszél, de 
a bázeli és lipcsei professzorszellem dohos 
szaga nem távozik el oly könnyen és ez 
okozza, hogy még Neitzsche leveleit is va­
lami a Pastorenheim-re emlékeztető szelíd 
kenetteljes filiszterszellem lengi át, pedig nála 
bátrabban, tömeg fölött állandóan senki sem 
bírálta a jelenségeket az életben, tudomány­
ban és a művészetben.

„Kultura.“ H. B.

Egy uj kötet Nietzsche levél.

A nagy géniuszok pongyolában, ez a va­
rázsa a hires emberek leveleinek. Az alko­
tások nagy küzdőporondján, a szavak, gesz­
tusok es cselekvések kothurnusos páthoszá- 
val fellépő hírességek valami kedves intim 
közvetlen közelségében jelentkeznek előttünk, 
mikor a leveleiket olvassuk, amelyben ma­
gánéletük, törekvéseik, vágyaik és küzdéseik 
regénye egy jó barát, rokon, szerető vagy 
mecénáshoz intézett közlesekben, ki sokkal 
egyszerűbben, diszkrétebben bontakozik ki, 
mint a mi kép mi annak a nagy embernek 
életművét az imádásunk vagy gyűlöletünk 
nagyitó lencséjén keresztül értékelni tudjuk. 
Schoppenhauer és Ibsen a pesszimizmusnak 
e két legnagyobb modern prófétája, a taga­
dások szomorú költői leveleikben kilépnek 
az ő gyűlölet és fölényes megvetésből épí­
tett fellegvárukból és kedves élelmességgel, 
derűs mohósággal nyúlnak az elismerés, a 
szellemi és anyagi érvényesülés nyújtotta 
gyümölcsök és ajándékok után és bölcsele­
tük sötét és bus ködökbe takart lepleit szí­
vesen szellőztetik, hogy besugározza a ma­
gános szobát a jó meleg fény, az éltető nap, 
a baráti elismerés ülelese és beküldje valami 
jóságos tündér azokat a kedves csinos hiába­
valóságokat pénzt, megértést, szerelmet, ame­
lyet még a iegfölényesebb Übermensch is 
csak elméletben utasít vissza.

A lipcsei „Insel Verlag“ Nietzsche Frigyes­
nek a legelvontabb emberek egyikének leve­
leiből gyűjtött össze egy nagyon értékes kö­
tetre valót, amelyek végig vezetnek egész 
pályáján, ábrándjain, csalódásain és őrületén 
keresztül. A levelek kristálytiszta világosság­
gal mutatják a csupán eszmei életet elő 
tudóst, akinél a tudományos keresés mint 
öncél az egyetlen élettartalom. Az életmód­
nak kulináris és érzéki bősége a személyi 
kényelmek kizárólag csak a tudományos 
munkaképesség fokozására valók, Nietzsche 
életében egy percre sem engedte át magát 
az epikuri kényelemnek, minden benyomás 
és hatás könyvek számára jegyződön fel 
naplóiban és minden érzése és gondolata 
azoknak a tudományos problémáknak hir­
detésében, terjesztésében és a társadalom 
szellemébe való besugárzásában merült ki, 
amely tételeket igazaknak és jóknak ismert.. . 
Nietzsche levelei, hiába hemzsegnek bennük 
a német sziiklátókörüséget, bátortalanságot 
szidalmazó kitételek a legfajiabban nemet 
írások, a gérokkos docens, könyvek között, 
a szabad levegő friss fuvalmától elzárt né­
met „Lehrer“ néha keserű páthoszba, néhol 
egy kissé esetlen szemérmességül gúnyolódó 
tónusban tartott közlései a maga és környe­
zetének életérül. A legnagyobb német stil- 
muvósz jelentkezik bennük, de az a hajlé­
kony, karcsú grácia az az édesen szemtelen 
blague egész világokat egy kacér gesztussal 
betekintő és az a viharokat kiéli derült re- 
zignáció, az Anatole France mosolya, a 
francia psziché, hiányzik belőlük.

Sokszor érezzük, hogy Nietzsche közvetlen 
igyekszik lenni az anyjához és nővéréhez, a 
hűséges Forsternéhez intézett soraiban, a

KÖZSÉGHÁZÁBÓL,

Tapolcza község elöljárósága.

185—XV. 912.

Hirdetmény.
Közhírré tesszük, hogy a község 

tulajdonát képező s a városházi épü­
letben levő vendéglői és kávéházi he­
lyiség összes mellékhelyiségeivel együtt 
folyó évi november hó 7-ikcn d. e. 
10 órakor a községháza tanácstermé­
ben nyilvános árverésen haszonbérbe 
adatik 1913. évi október 1-től kezdődő 
6 évi időtartamra.

Árverési feltételek a következők:
1. Kikiáltási ár 2250 kor.
2. Árverési bánatpénz 600 kor.
3. Bérösszeg negyedévenkint előre 

fizetendő; hátralékos bérfizetés esetén 
8° o késedelmi kamat fizetendő s 3 
havi hátralék a bérlet a bérlő terhére 
és veszélyére a bérbeadó által szaba­
don használható s kiadható.

4. Bérleengedés semmi szin alatt 
nem engedtetik.

5. Kisebb javítások 50 kor. erejéig 
bérlőt terhelik.

6. Bérlő az általa okozott kárért 
vagyonikig felelős.

7. Seprés a bérlő terhe.
8. Óvadék a bérösszeg fele.
9. A bérlet a képviselő testület elő­

zetes jóváhagyása nélkül másnak át 
nem adható.

10. Bérlő személyét a képviselő tes­
tület az árverés eredményére való te­
kintet nélkül szabadon választja.

Tapolcza, 1912. oki. 24.

Horváth Jenő
főjegyző.

Mojzer Endre
biró.

Tisztítsd csak

Glóbus
a világ legjobb femliszlilószére
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Hirdetések
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Szőlőbirtokosok!
Ber/andieri é fí/parfa Te/eki

jelenkor legjobb alanyvesszője.

n Kérje nagy képes & 
árjegyzékünket1

Földes Imre:

Világszabadalmazott

D0MB0R-
: KÉPEK FEKETE ORSZÁG
MITHOLOGIAI 
" ALAKOK,"
ZENESZERZŐK

Ai-h <4 Uoroiiu KO fillér.

Kapható:

es

URALKODÓK
A legszebb szobadísz.
A

LOWY B. könyvkereskedésében
Tupolozán.

Kizárólagos lerakat:

LÖWY B.
könyv- ás papirkereskedésében

TAPOLCZÁN.

inden nő szeret
I hatalmának vagyis szépségének fenn- 
I tartására áldozni és helyesen teszi; hisz 

azért nő, hogy szép legyen. Az el- 
csufitó vörös orr, szeplő, májfolt, mitesszer, 
pattanás, ráncok, foltok, minden arctisztátlan- 
ság és borhiány eltávolítása kötelessége a 
nőnek, vétek volna rut arccal élni, ha van 
megbizhatő, tökéletes és ártalmatlan szer, mely 
szépséget teremt.

Általában legjobban szeretik a
K*iegnett«féle szópitószereket és pedig a

I<riegner-féle Akdcia-krém,
mely, 2—3 nap alatt minden szépséghiányt 
gyökeresen eltüntet, teljesen ártalmatlan, fehé­

rít, Ildit, simít, szépít, fiatalít. Ára 2 K.

Kriegner-fcle Akdcia-szappan
kellemes illatú, tartós és tiditö hatású. Ára 1 K.

Kriegner-féle Akdcia-púder
védi a bőrt a nap és a szél befolyása ellen.

Egy doboz ára 1 K.
Aki ezeket a kozmetikai szereket használja, 

annak nem kell a megvénUléstől tartania, 
szépségének hatalmát megtartja a legmagasb 
kori^y Kaphatók az összes gyógyszertárakban.

1 ostai szétküldés naponta utánvéttel.

Krleper gyógyszertar Budapest, Kálvin-tér,

í«fe;l
m. ö->>;
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KAPHATÓK MINDEN JOBB 
PAPÍR KERESKEDÉSBEN

Kapható Lőwy B. papirkereskedésében 
Tapolczán.

n
Egy okos fej

minden alkalommal

Dr. OETKER sütőporát használja
ára 12 fillér.

Teljesen Higiénikus, orvosok által ajánlott élmiiplló.
Használata által minden tészta nagyobb, la­

zább és könnyebben emészthetővé lesz.

Dr. OfitMle Vanilincnkor á 12 f.
:i legnemesebb fűszere minden tésztának, 
kakaó és tea, csokoládé és krém, kuglupf, 
torta, pudding és tejszín, továbbá finom vagy 
porcukorral vegyítve mindennemű sütemény 
behintésére. Pótol 2—3 cső vaníliát. Ila fél­
csomag Dr. OETKER VANILINCUKROT 
1 kgr. cukorral keverünk és ebből 1 vágy 2 
teáskanálnyit 1 csésze teára öntünk, úgy 

egy kitűnő aromája, teljes italt kapunk.
T)P mm sU,°P°ra ás vanilincukra 
bll. Ulli IXIlit minden fűszerkereskedésben 
stb. kapható. Kimerítő használati utasítás min­
den csomag mellett. Receptgyűjtemény ingyen I
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húzott drótszállal.

TÖRHETETLEN!
Magyar

SIEMENS-SCHLICKERT-MÜVEK
Budapest, VI, Teréz-körut 36.

KARINTHY FRIGYES

GÖRBE TÜKÖR

ÄRH 3 KORONA.

l^apliató LÖWí B. ^nqyvkerBS^edésébBq
TRPOIiCZÄfl.

Minden
háziasszony

teljes meggyőződéssel mondja: Nincs 
keivé Franck nélkül! és azért ajánlják 
csak a „Valódi“ „Franck“-ot a „kávé­
daráló“ védjeggyel, melyet belföldi 
nyersanyagból Kassán, honi ipar állít 
elő.
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Fi DOBOZA,y 
* HŐSEGE: 

ARANY

TA P 0 L C Z A I LAPOK október 27.

Vonatok érkezése és indulása Tapolcza állomáson.
láRVMNYES 1013. OKTÓBER 1-TOL.

1. Érkező vonatok: II. Induló vonatok:
A balatoni vasúton : A balatoni vasúton :

Budapest Veszprém felöl: Budapest —Veszprém felé:
Reggel 7 óra 37 perckor Reggel 3 óra 53 perckor (gy. sz. vonat)
délben 12 „ 45 délelőtt 9 „23 „
délután 5 „ 06 „ délután 1 „ 04
este 8 „ 28 „ este 9 órakor „

Keszthely felöl: Keszthely felé:
Reggel 3 óra 43 perckor Reggel 4 óra 21 perckor
délelőtt 8 „ 45 délelőtt 9 „ 40
délben 12 „57 délután 1 „ 20
délután 4 „ 58 „ 5 „ 32
este 10 „29 este 9 „ 45 „

Ukk felöl: Ukk feié:
Reggel 9 óra 18 perckor Reggel 4 óra 25 perckor
délben 12 „ 56 „ délelőtt 9 „ 28
délután 4 „ 59 „ délután 1 „ 30

:
este 8 „ 54 „ „ 5 „16 •

a MILLIÓK $: ü

rekedtség, hurut, elnyálkásodás, 
:: görcs, szamárköhögés ellen ::

Mell-Karamellák
a „3 fenyővel“.

CCnn elismerőlevél orvosoktól 
UUUU és magánosoktól.

Kiválóan kellemes Ízletes bonbonok,
20 és 40 filléres csomagokban és 60 
filléres dobozban kapható minden 
gyógyszertárban és drogériában.

Libamáját
vesz özV. Sc!]toarcz Józseffé.

Tisztelettel tudatom a n, é. közönséggel, hogy
TiPOLCZÁN, a KRZSÍBKT-téren
(a volt WALLN KR-féle házban)

a angol női- o 
szabó műhelyt

II Vitottillll. o

Hosszabb ideig a fővárosban mint 
önálló szabó működtem, úgy hogy 
képes vagyok szakmámban a leg­
kényesebb igényeknek is megfe­
lelni •— Midőn a n. é. közönsé­
get kérem alkalomadtán b. meg­
bízásával megtisztelni, maradtam 

kiváló tisztelettel

DEÁK JÁNOS
n<$i szabó.

Egy fiú tanoncul felvétetik.

FINOM

fajalma
I OPPENHEIMER: I
Az állam

eladó.
Bővebbet a kiadóhivatal,

K 1-00

Kapható LÖWY B,
könyv- és papirkereskedésében.

rekedtség és hurut ellen nincs Jobb a

RÉTHY-féle pemetefű cukorkánál!
Vásárlásánál azonban vigyázzunk és határozottan 

Y-félét kérjünk, mivel sok haszontalan után­
zata van. Az eredetinek minden cg vés darabján 

rajta van a Réthy név.

1 doboz ára 60 fii. Nagy doboz 1 kor. 
Mindenütt kapható.
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C'tt
hentes üzlete és füstölője

TAPOiCZA, főtér.
Telefonszám 96.

Állandó nagy raktár :

Füstölt sonka, füstölt hús, 
füstölt szalonna és szalámiból.

Friss sertéshús, I. rendű 
sertés-zsirháj és zsirszalonna.

Főtt sonka, nyelv és hideg 
felvágottak. 

Naponta saját készítésű friss 
virsli, kalbász, párisi és sza­

bd ádé.

Legolcsóbb gapi áraiul

Eladó hordók.
Gyenesiliáson megtekinthető
5 drb. 50 — 60 akós jókarban levő
boroshordó.

Bővebb felvilágosítást ad
CiSZIÍ» <► 1 V IrítVílIl IV <-Mzlliel.v
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SZOLOOLTVANYOK
Kiváló szép 1 és 2 éves gazdag gyökér­
zeti! szokvány minőségű fásoltványok a 
legjobb bor- és legszebb csemcgfajokból, 
közöttük „Krcaca" (Bánáti rizling) a leg­
jobb és rendkívül bőtermő borfaj és Mus­
cat Csabagyönygye a legfinomabb és leg­
korábban érő csemegefaj. Ezenkívül 
amerikai sima és gyökeres szőlővesszők 
a legjutányosabb árak mellett eladók. 
Árjegyzék ingyen és bérmentve.

ERZSÉBET SZÖLÖOLTVÁNYTELEP
Tulajdonos : SCHMIDT MA T Y A S 
B og á r o s, (T o r o n t á 1 megy e).

li lí /V 1 > \r- ÍV*1(>

ÍGYOMOR-GSEPPEK
ezelőtt Máriacelli cseppek

több mint 30 esztendő óta 
lugy beváltuk, hogy nélkülözhetetlenek 
■minden háztartásban. - E cseppeknek 
futólcrhetctlunttl jó hatása van emész­
tési zavaroknál, azután páratlan gyo­
morrontás, gyomorégés, székrekedés, 
fej- és gyomorgörcsök, émelygés, - 
szédiiiés, hányás, álmatlanság, kólika, 

vérszegénység, sápkór stb. ellen. 
Kapható minden gyógyszertárban. Egy 

K. V60, ki ... '90
fillér, 6 üveget K. 5 40, 3 nagy Uve- 

í ’1 1 ^ bekiihlcse után küld franco
B R Á D Y K. gyógyszertára 
a „Magyar Királyhoz" BÉC$,
1. Fleisclmiarkt 2., Depot 5. 

Ügyeljünk a védjegyre, amely a Máriar/elli S/.Uz 
Máriát ábrázolja, a vörösszintt csomagolásra, s az 
aláírásra, amely az oldalt levő kép másolata és uta­

sítsunk vissza minden utánzatot.

n5
h
kí
n
*

■

k
■

*rv*T"^'

V l!iiilii|ieMli \ sz.tuloH I|»n vtestillet védnökMÓgcs ni»» tt álló

BÚTORCSARNOK
ós u i r M i. s-4 z <*> i-o T K i-e z n; r

az Országos Központi Hitelszövetkezet tagja.
12 éve fennáll, felhívja a n. é. butorvásárló közönség figyelmét, 
hogy Vili.. József-körut 28. sz. (Bérkoesis-utea sarok,) 
valamint Vl., pereneziek-tere 1. sz. (Királyi bérpalota)

újonnan átalakított helyiségeibe1 rendezett

lakásberendezés! kiállítás
megtekintésére; raktárunk mely legnagyobb az országban, a leg­
egyszerűbbtől a legfinomabb kivitelű, művészek által tervezett és 

szakbizottság által felülvizsgált bútorokból áll.
Teljes lakásberendezéseket művészi tervek szerint ké­

szítünk, minden darab jótállás mellett adatik el.
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SZOLLÁ R GÁSPÁR
épület- és műlakatos Tapolcza, Arany János-utcza, a zárda-kert

átellenében.

! ' Készít minden e téren előforduló épületvasalast, modern
takaréktüz hely eket, lépeső-, sir-, erkélyráesokat- és 
vaskapukat.

Elfogad szivattyús utak fellálitását és javítását, bor- 
fejtö, szénkénegező és permetező gépek javítását a lehető 
legjutanyosabb ára® mellett.

Állandóan nagy raktáron tartok takaréktüzhelyeket és 
permetező gépreszeket. Hl tagad mindenféle méri eg javítást.

Osram égok a legolcsóbb áron!
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AUK VILMOS
vaskereskedése

TAPOLCZA.
Ajánlja állandóan nagy választékú raktárát, X e c h w i I e 
F eren c szabadalmazott »AUSZTRIA« j> e r m c tez ö 
egyedüli készítőjének f ö r a k t á r a, továbbá ü n m ü- 
k ö d o Rák ó c z y, 1 é g n y o ni á s ti, M a y tart li 
és E c 1 i e r ver m ore per in e t e z ö k, melyeket 

gyári áron bocsátók rendelkezésre. 
Szénkénegezuk, (Egyszerűség.) B o r s z i v a t v- 
t y u k, bort ö m 1 <> k, (Heinrich rendszer.) E kék, 
K a y s e r v a írógépek goi y ős c s a p á g y- 

g y a 1 továbbá a legnagyobb választék

Gyulakeszi (Jsobáncz) hegyi

csaiaai 
k ö r ü 1 ■szőlőm 

eladó
szőlőprésekből,

Lüttichi és Pieper vadászfegyverekből; mindennemű

-------—.. E gazdasági és sző­
lészeti gépekből. -—  ~

Nehéz I. rendű AUSZTRIA
permetezőkhöz mindennemű gépnész kapható. 
Állandó nagy raktár használt vasup 
sínekből és vasgerendákból. ooo

Ugyanitt tíyy jó Lázból való fiú

t ex i] o q c q ei k
===== felvétetik. i—..

TAN0NC
i felvételik lapunk nyomdájában.
Nyomtatott Lówy B. gyűi'ssajtoján Tapolczán.

menyek 
in i a 11

Bővebbet

Fodor Mihályné, Káptalantóti.

Eladó ház.
Park-utca 1 5z. alatt Hir$ch Lipót 
ur háza mellett épült uj háza­

mat más vállalkozás miatt

K L A I) ( ) M.
R házban 3 lakószoba, fürdő­
szoba, konyha, kamra és pince 

van.
Bővebbet a tulajdonos

Pressing Gábor.


